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Note de l'auteur : Je ne suis coupable de rien, c'ets la faute d'Elrick. Bonne lecture ! 


Arthur avait déjà regretté d'avoir envahi des régions ou des nations. Souvent à cause de 
leur caractère. Là, il regrettait d'avoir envahi Quentin Lefebvre, une des petites régions de 
France, durant la guerre de cent ans. Pas que l'enfant -à peine neuf ans en apparence- 
soit insupportable mais...Disons qu'ils n'avaient pas le même langage. Exprès pour le 
comprendre, Angleterre avait appris le français. Malgré tout, il se heurtait toujours à cette 
barrière des langues. 

Toujours. 

- Quentin, c'est le bazar dans ta chambre, tu vas me ranger ça ! 

- D'accord ! Elle est où l'wassingue ? 

- La quoi ? 

- El" wassingue ! 

- Mais c'est quoi une « eulwassingue » ? 

- Ben, eun' wassingue c'est eun' wassingue ! 

- Je vais m'occuper de ta chambre, vas lire. 

Un autre jour, le petit albinos aux yeux violets avait été jouer dehors avec William, ou 
Cornouailles, qui n'était encore qu'un enfant à l'époque. Il était rentré couvert de boue. 

- Va prendre un bain, tu es couvert de boue ! 

- Ben quoi ? Pas l'droit d'm'inberdouiller un peu ? 

- Pardon ? 

- Mais t'es vraiment un bâbâche, toi, t'y comprend rien ! 

Pays de Galles avait trouvé le langage de l'enfant tout à fait intéressant, surtout le fait 
qu'Arthur n'y comprenait rien, et était parti dans la région pour l'apprendre, afin de savoir 
ce que Quentin disait à son petit frère. Et maintenant qu'il comprenait le vocabulaire 
bizarre du français, il en apprenait des belles. Et puis, au moins, il comprenait quand le 
petit lui disait qu'Angleterre était « in guince ». Saoul, donc. 

Et puis, le joli surnom que Quentin avait trouvé à son « tuteur ». « Biloute ». Arthur était 
resté perplexe et avait demandé à Francis. Gêné, le français avait répondu que c'était un 
petit surnom affectif. Dylan n'avait rien dit, riant sous cape en entendant le petit garçon 
appeler Arthur « Eh, biloute ! » et l'autre en être très content. 

Dîner de famille chez les Kirkland. 

- On comprend pas grand-chose à ce qu'il dit mais il est gentil ! lança Carlin. 

Allistor et Dylan haussèrent les épaules. Le gallois avait appris à son frère quelques mots 
du langage particulier de la conquête d'Angleterre et ils riaient sous cape. 

- Biloute, y'a plus d'flotte ! 

- Il y en a dans la cuisine. 

- Attends ! Mais tu le laisses t'appeler comme ça ?! s'étonna Seamas. 

- Ben...Oui, c'est un surnom affectif...Non ? 

- Non, mais parce que ça veut dire « petite bite » quand même ! 

Arthur se tourna vers sa petite conquête. Qui avait subitement disparut. 

On ne le retrouva que lorsque Francis le récupéra. 

Il tira la langue à Arthur 

Et l'appela « biloute ». 


